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I.1.

I.1.

I.1.

See the notice on TED website 289145-2016 - Competition
Poland-Kępno: Electricity
OJ S 160/2016 20/08/2016
Contract notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Powiat Kępiński, Starostwo Powiatowe w Kępnie
National registration number: NIP 6192019753
Postal address: ul. Kościuszki 5
Town: Kępno
NUTS code: PL Polska
Postal code: 63-600
Country: Poland
Contact person: Gabriela Miszkinis
E-mail: gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl
Telephone: +48 627828900
Fax: +48 627828901

:Internet address(es)
Main address: http://www.powiatkepno.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Baranów
National registration number: NIP 619-19-45-073
Postal address: Baranów
Town: Rynek 21
NUTS code: PL Polska
Postal code: 63-604
Country: Poland
E-mail: gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl
Telephone: +48 627828900
Fax: +48 627828901

:Internet address(es)
Main address: http://www.powiatkepno.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Bolesławiec
National registration number: NIP 997-01-36-503
Postal address: Bolesławiec
Town: Rynek 1
NUTS code: PL Polska
Postal code: 98-430
Country: Poland
E-mail: gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl
Telephone: +48 627828900

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/289145-2016
mailto:gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl?subject=TED
http://www.powiatkepno.pl
mailto:gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl?subject=TED
http://www.powiatkepno.pl
mailto:gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl?subject=TED
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Fax: +48 627828901
:Internet address(es)

Main address: http://www.powiatkepno.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Bralin
National registration number: NIP 619-19-45-067
Postal address: Bralin
Town: Rynek 3
NUTS code: PL Polska
Postal code: 63-640
Country: Poland
E-mail: gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl
Telephone: +48 627828900
Fax: +48 627828901

:Internet address(es)
Main address: http://www.powiatkepno.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Koźminek
National registration number: NIP 968-08-68-787
Postal address: Koźminek
Town: ul. Tadeusza Kościuszki 7
NUTS code: PL Polska
Postal code: 62-840
Country: Poland
E-mail: gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl
Telephone: +48 627828900
Fax: +48 627828901

:Internet address(es)
Main address: http://www.powiatkepno.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Łęka Opatowska
National registration number: NIP 619-19-45-050
Postal address: Łęka Opatowska
Town: ul. Akacjowa 4
NUTS code: PL Polska
Postal code: 63-645
Country: Poland
E-mail: gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl
Telephone: +48 627828900
Fax: +48 627828901

:Internet address(es)
Main address: http://www.powiatkepno.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Ostrów Wielkopolski
National registration number: NIP 622-23-64-645
Postal address: Ostrów Wielkopolski
Town: Al. Powstańców Wielkopolskich 12

http://www.powiatkepno.pl
mailto:gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl?subject=TED
http://www.powiatkepno.pl
mailto:gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl?subject=TED
http://www.powiatkepno.pl
mailto:gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl?subject=TED
http://www.powiatkepno.pl
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NUTS code: PL Polska
Postal code: 63-400
Country: Poland
E-mail: gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl
Telephone: +48 627828900
Fax: +48 627828901

:Internet address(es)
Main address: http://www.powiatkepno.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Perzów
National registration number: NIP 619-19-45-096
Postal address: Perzów
Town: Perzów 78
NUTS code: PL Polska
Postal code: 63-642
Country: Poland
E-mail: gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl
Telephone: +48 627828900
Fax: +48 627828901

:Internet address(es)
Main address: http://www.powiatkepno.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Rychtal
National registration number: NIP 619-19-94-284
Postal address: Rychtal
Town: Rynek 1
NUTS code: PL Polska
Postal code: 63-630
Country: Poland
E-mail: gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl
Telephone: +48 627828900
Fax: +48 627828901

:Internet address(es)
Main address: http://www.powiatkepno.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Sośnie
National registration number: NIP 622-25-64-456
Postal address: Sośnie
Town: ul. Wielkopolska 47
NUTS code: PL Polska
Postal code: 63-435
Country: Poland
E-mail: gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl
Telephone: +48 627828900
Fax: +48 627828901

:Internet address(es)
Main address: http://www.powiatkepno.pl

mailto:gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl?subject=TED
http://www.powiatkepno.pl
mailto:gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl?subject=TED
http://www.powiatkepno.pl
mailto:gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl?subject=TED
http://www.powiatkepno.pl
mailto:gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl?subject=TED
http://www.powiatkepno.pl
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I.1. Name and addresses
Official name: Gmina Trzcinica
National registration number: NIP 619-19-92-345
Postal address: Trzcinica
Town: ul. Jana Pawła II 47
NUTS code: PL Polska
Postal code: 63-620
Country: Poland
E-mail: gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl
Telephone: +48 627828900
Fax: +48 627828901

:Internet address(es)
Main address: http://www.powiatkepno.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Władysławów
National registration number: NIP 668-18-57-643
Postal address: Władysławów
Town: Rynek 43
NUTS code: PL Polska
Postal code: 62-710
Country: Poland
E-mail: gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl
Telephone: +48 627828900
Fax: +48 627828901

:Internet address(es)
Main address: http://www.powiatkepno.pl

Name and addresses
Official name: Gmina Malanów
National registration number: NIP 668-18-57-620
Postal address: Malanów
Town: ul. Turecka 16
NUTS code: PL Polska
Postal code: 62-709
Country: Poland
E-mail: gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl
Telephone: +48 627828900
Fax: +48 627828901

:Internet address(es)
Main address: http://www.powiatkepno.pl

Information about joint procurement
The contract involves joint procurement

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: http://bip.powiatkepno.pl
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

mailto:gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl?subject=TED
http://www.powiatkepno.pl
mailto:gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl?subject=TED
http://www.powiatkepno.pl
mailto:gabriela.miszkinis@powiatkepno.pl?subject=TED
http://www.powiatkepno.pl
http://bip.powiatkepno.pl
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II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Kępińska Grupa Zakupowa Dostawa energii elektrycznej w okresie od 01.01.2017r. do 
31.12.2017r.
Reference number: AB.272.7.2016

Main CPV code
09310000 Electricity

Type of contract
Supplies

Short description
Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej o łącznym szacowanym 
wolumenie 5.744,31 MWh w okresie od 1.1.2017 do 31.12.2017, z tego:
Do lokali i obiektów – 5.546,53 MWh; Załączniku nr 1a do SIWZ
Dla potrzeb oświetlenia drogowego – 197,78 MWh. Załączniku nr 1b do SIWZ
Powyższe dane mają charakter orientacyjny. Wykonawca winien uwzględnić wahanie poboru 
energii elektrycznej na poziomie (+/-)10 %.
Przedmiotem zamówienia są dostawy energii elektrycznej o określonych, zgodnie z 
obowiązującymi przepisami, standardach jakościowych – Rozporządzenie Ministra 
Gospodarki i Pracy z 20.12.2004 (Dz.U.2005r., nr 2, poz.6) w sprawie szczegółowych 
warunków przyłączania podmiotów do sieci elektroenergetycznych, ruchu i eksploatacji sieci, 
określające m.in. parametry techniczne energii elektrycznej.
okresy rozliczeniowe: C1x, G – 2 miesiące,C2x – 1 miesiąc
Usługi dystrybucyjne będą świadczone na podstawie odrębnych umów zawartych pomiędzy 
zamawiającymi (odbiorcami/płat.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: PL Polska
Main site or place of performance: Powiat Kępiński, Gminy: Baranów, Bolesławiec, Bralin, 
Koźminek, Łęka Opatowska, Ostrów Wielkopolski, Perzów, Rychtal ,Sośnie, Trzcinica, 
Władysławów, Malanów.

Description of the procurement
1. Łączna ilość układów pomiarowych rozliczających zużytą energię elektryczną 684 szt.
2. Kod CPV, pod którym sklasyfikowano przedmiot zamówienia: 09310000-5 Elektryczność.
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3. Stosowane okresy rozliczeniowe:
C1x, G – 2 miesiące
C2x – 1 miesiąc
4.;Usługi dystrybucyjne będą świadczone na podstawie odrębnych umów zawartych pomiędzy 
zamawiającymi (odbiorcami/płatnikami) a operatorem systemu dystrybucyjnego (OSD).
5.Operator systemu dystrybucyjnego – zgodnie z opisem w Załączniku nr 1a, 1b kolumna 
„Operator Systemu Dystrybucyjnego”.
6.W Załączniku nr 1a/1b w kolumnie „Zmiana sprzedawcy” wskazano w odniesieniu, do 
których punktów poboru zmiana sprzedawcy nastąpi po raz pierwszy, a w odniesieniu do 
których po raz kolejny
7. Wykonawca, w oparciu o udzielone Pełnomocnictwo, zobowiązany będzie do zgłoszenia w 
imieniu własnym i zamawiających (odbiorców/płatników) umów sprzedaży energii elektrycznej 
właściwemu OSD zgodnie z obowiązującymi przepisami.
Uwaga: Wykonawca dokona zgłoszenia punktów poboru wyłącznie w oparciu o przekazane 
przez zamawiającego (po wyborze najkorzystniejszej oferty, najpóźniej w dniu zawarcia umów 
sprzedaży) dane do zmiany sprzedawcy wg Załącznika nr 7 do SIWZ.
8. Warunkiem rozpoczęcia dostaw energii elektrycznej we wskazanym (w odniesieniu do 
poszczególnych punktów poboru) terminie jest pozytywne przeprowadzenie procedury zmiany 
sprzedawcy, posiadanie przez odbiorcę/płatnika ważnej umowy o świadczenie usług 
dystrybucji energii elektrycznej oraz skuteczne rozwiązanie/wygaśnięcie dotychczas 
obowiązujących umów na sprzedaż energii elektrycznej/umów kompleksowych:
1) W przypadku obowiązywania umów kompleksowych lub bezterminowych umów sprzedaży 
energii elektrycznej, zamawiający złożą (w odniesieniu do poszczególnych punktów poboru) 
stosowne oświadczenia o rozwiązaniu umów ze skutkiem na dzień poprzedzający planowaną 
datę rozpoczęcia dostaw (w Załączniku nr 1a/1b do SIWZ kolumna „Okres dostaw”), a kopie 
wypowiedzeń zostaną przekazane wykonawcy, którego oferta uznana zostanie za 
najkorzystniejszą.
2) W przypadku posiadania przez zamawiających terminowych umów sprzedaży, termin ich 
obowiązywania upływa z dniem poprzedzającym planowaną datę rozpoczęcia dostaw (w 
Załączniku nr 1a/1b) do SIWZ kolumna „Okres dostaw”).
9. Obowiązujące obecnie umowy wygasną lub ulegną rozwiązaniu ze skutkiem na dzień 
poprzedzający planowaną datę rozpoczęcia dostaw (kolumna „Okres dostaw”). Obowiązek 
wypowiedzenia umów leży po stronie zamawiających (Odbiorców).
10. W przypadku, gdy na dzień zawarcia umowy sprzedaży energii elektrycznej, zamawiający 
(odbiorcy/płatnicy) nie będą posiadali ważnych umów dystrybucji energii elektrycznej lub w 
przypadku, gdy w trakcie trwania umowy nastąpi zmiana po stronie odbiorcy, wykonawca 
zobowiązany będzie do złożenia wniosków o zawarcie umów dystrybucyjnych oraz do 
podpisania umów w imieniu i na rzecz zamawiających (odbiorców/płatników) lub złożenia w 
imieniu zamawiających (odbiorców/płatników) oświadczenia o zgodzie na zawarcie umów 
dystrybucyjnych z Operatorem (zgodnie z treścią IRiESD Operatora), na co wykonawcy 
udzielone zostaną stosowne Pełnomocnictwa.
11. W odniesieniu do wszystkich punktów poboru zamawiający (płatnicy/odbiorcy) posiadają 
status odbiorcy, wobec czego przysługuje im uprawnienie do zakupu energii od wybranego 
przez siebie sprzedawcy /art. 4j ust 1 ustawy prawo energetyczne z dnia 10 kwietnia 1997r./.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value
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III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7. Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/01/2017 End: 31/12/2017
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
.W wyniku rozstrzygnięcia postępowania o udzielenie zamówienia zawartych zostanie 13 
(trzynaście) umów sprzedaży energii elektrycznej, pomiędzy wykonawcą a nw. 
zamawiającymi, działającymi w imieniu własnym oraz w imieniu i na rzecz reprezentowanych 
zamawiających – jednostek organizacyjnych, instytucji kultury i opieki społecznej i zdrowotnej, 
spółek komunalnych:

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy:
1) Nie podlegają wykluczeniu,
2) Spełniają warunki udziału w postępowaniu, które zostały określone przez zamawiającego w 
ogłoszeniu o zamówieniu oraz w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia.
2.O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu w zakresie:
1) Posiadania uprawnień do prowadzenia określonej działalności zawodowej.
Warunkiem udziału w postępowaniu jest posiadanie uprawnień do prowadzenia działalności 
gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną.
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli wykonawca posiada ważną Koncesję na obrót 
energią elektryczną wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki.
3.W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia:
1) Każdy z nich oddzielnie musi spełniać warunki udziału w postępowaniu w zakresie 
Uprawnień do prowadzenia określonej działalności zawodowej, tj. każdy z nich musi posiadać 
ważną koncesję na obrót energią elektryczną wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji 
Energetyki,
2) Łącznie muszą spełniać warunki udziału w postępowaniu zakresie Sytuacji ekonomicznej 
lub finansowej oraz Zdolności technicznej lub zawodowej.
4.Ocena spełnienia warunków udziału w postępowaniu będzie dokonywana na zasadzie 
spełnienia/ nie spełnienia, w oparciu o złożone przez wykonawcę oświadczenia i dokumenty.
5.Nie spełnienie przez wykonawcę choćby jednego z warunków opisanych powyżej skutkować 
będzie wykluczeniem wykonawcy z udziału w postępowaniu.
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III.1.3.

III.1.2.

3) Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, w 
stosownych sytuacjach, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nim stosunków prawnych.
6.Zamawiający może, na każdym etapie postępowania, uznać, że wykonawca nie posiada 
wymaganych zdolności, jeżeli zaangażowanie zasobów technicznych lub zawodowych 
wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze wykonawcy może mieć negatywny wpływ na 
realizację zamówienia.
7.Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia, w takim przypadku, 
wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. Przepisy dotyczące wykonawcy stosuje się odpowiednio do wykonawców, 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
8.Wykonawca nie może podlegać wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie art. 24 ust. 1 ustawy Pzp. oraz na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 1), 2) i 4) ustawy Pzp.
9.Ofertę wykonawcy wykluczonego uznaje się za odrzuconą.
10.Zamawiający informuje, że zgodnie z treścią art. 24aa ustawy Pzp w pierwszej kolejności 
dokona oceny ofert, a następnie zbada, czy wykonawca, którego oferta została oceniona jako 
najkorzystniejsza, nie podlega wykluczeniu oraz czy wykonawca spełnia warunki udziału w 
postępowaniu. Jeżeli wykonawca, o którym mowa w zdaniu pierwszym uchyla się od zawarcia 
umowy lub nie wnosi wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy, 
zamawiający zbada, czy wykonawca, który złożył ofertę najwyżej ocenioną spośród 
pozostałych ofert, nie podlega wykluczeniu oraz czy spełnia warunki udziału w postępowaniu.
11.W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw do 
wykluczenia wykonawca złoży wymagane przez zamawiającego oświadczenia oraz 
dokumenty.
12.Wraz z ofertą wykonawca złoży aktualne na dzień składania ofert Oświadczenie o 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu oraz oświadczenie o braku podstaw do 
wykluczenia w formie jednolitego dokumentu zamówienia (JEDZ).
Pozostałe warunki określone są w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia Rozdział V,VI 
,VII.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Wykonawca zobowiązany jest wykazać posiadanie środków finansowych lub zdolności 
kredytowej w kwocie nie mniejszej niż 200.000 złotych (dwieście tysięcy złotych).
W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu dotyczących sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej wykonawca złoży:
Informację banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającej 
wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową wykonawcy w okresie 
nie wcześniejszym niż 1 miesiąc przed upływem terminu składania ofert w kwocie nie 
mniejszej niż 200.000,00 zł (słownie złotych dwieście tysięcy).
Pozostałe warunki określone są w specyfikacji istotnych Warunków Zamówienia Rozdział V,VI 
,VII.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Wykonawca zobowiązany jest wykazać wykonanie lub wykonywanie w sposób należyty w 
okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie:
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IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

co najmniej 3 (trzech) dostaw energii elektrycznej o wolumenie nie mniejszym niż 1.500 MWh 
(tysiąc pięćset) każda
oraz dostaw energii elektrycznej do co najmniej 250 (dwustu pięćdziesięciu) punktów poboru, 
przy czym zamawiający nie wskazuje w ramach ilu umów/kontraktów dostawy do wymaganej 
ilości punktów poboru zostały (są) wykonane (wykonywane).
W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności 
technicznej lub zawodowej wykonawca złoży:
Wykaz dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń ciągłych lub okresowych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy, to w tym okresie, wg wzoru stanowiącego 
Załącznik nr 3 do SIWZ wraz z dowodami określającymi, czy dostawy te zostały wykonane (są 
wykonywane) należycie. Dowodami potwierdzającymi należyte wykonanie dostaw są 
referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego dostawy były 
wykonywane, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z 
uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie wykonawcy. W przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych 
nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert albo wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
Pozostałe warunki określone są w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia Rozdział V,VI 
,VII.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
1. Wykonawcy, o których mowa w art. 23 ust. 1 ustawy Pzp, ponoszą solidarną 
odpowiedzialność za wykonanie umowy.
2. Warunki umowy zostały zawarte w Załączniku nr 6 – Istotne postanowienia umowy.
3. Rozliczenia za pobraną energię elektryczną odbywać się będą wyłącznie na podstawie 
danych o zużyciu energii elektrycznej udostępnionych wykonawcy przez OSD za dany okres 
rozliczeniowy. Zamawiający nie dopuszcza wystawiania faktur na podstawie zużyć 
szacunkowych sporządzonych przez wykonawcę.
4. Faktury Wykonawca wystawiać będzie zgodnie z dyspozycją zamawiającego zawartą w 
umowie lub w załączniku do Umowy.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 28/09/2016 09:00Local time: 
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in months: 60 (from the date stated for receipt of tender)

Conditions for opening of tenders
Date: 28/09/2016 09:30Local time: 
Place: 
Starostwo Powiatowe w Kępnie, ul. Kościuszki 5, 63-600 Kępno, sala nr 206 (sala 
konferencyjna), II piętro.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości 25 000 PLN (słownie złotych 
dwadzieścia pięć tysięcy 00/100).
2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert pod rygorem odrzucenia Ofert
3. Wadium może zostać wniesione w jednej lub kilku z poniższych form:
1) Pieniądzu – wadium zostanie uznane za wpłacone w terminie, jedynie pod warunkiem, że 
pieniądze znajdą się na koncie Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert. 
Dowód wniesienia wadium powinien być załączony do oferty.
2) Poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej,
z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym.
3) Gwarancjach bankowych.
4) Gwarancjach ubezpieczeniowych.
5) Poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy
z 9.11.2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2014 r., poz. 
1804 ze zm.).
Wadium wnoszone w pieniądzu należy przelać na rachunek bankowy numer PKO BP S.A. O/ 
Kępno 24 1020 2212 0000 5702 0372 5900 z dopiskiem: Wadium – Dostawa energii 
elektrycznej.
4. Oryginał wniesienia wadium w innej formie niż pieniężnej należy dołączyć do oferty w 
osobnej kopercie, a kopię wpiąć do oferty.
5. Wadium wniesione w pieniądzu zamawiający przechowuje na rachunku bankowym.
6. Wadium wnoszone w formie gwarancji winno zawierać w swej treści nieodwołalne i 
bezwarunkowe zobowiązanie się do zapłaty kwoty wadium na pierwsze żądanie, bez 
konieczności dołączania jakichkolwiek dokumentów na wypadek gdyby Wykonawca:
1) W odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 26 ust. 3 i 3a ustawy Pzp, z przyczyn 
leżących po jego stronie, nie złożył dokumentów lub oświadczeń, potwierdzających 
okoliczności o których mowa w art. 25 ust. 1 ustawy Pzp, oświadczenia o który mowa w art. 
25a ust. 1 ustawy Pzp, pełnomocnictw lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której 
mowa w art. 87 ust.2 pkt 3 ustawy Pzp, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty 
złożonej przez Wykonawcę jako najkorzystniejszej,
2) Odmówił podpisania umowy na warunkach określonych w ofercie,
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VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

3) Zawarcie umowy stało się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy.
Przedkładana gwarancja musi wskazywać jakiego postępowania dotyczy, określić 
wykonawcę, beneficjenta gwarancji oraz gwaranta, kwotę gwarancji i termin jej ważności.
W przypadku, gdy oferta zostanie złożona przez podmioty wspólnie ubiegające się o 
udzielenie zamówienia w treści dokumentu winna znaleźć się informacja identyfikująca 
podmioty, których dotyczy.
Brak którejkolwiek z wymaganych adnotacji w treści dokumentu wadialnego, będzie 
skutkować odrzuceniem oferty w związku z wykluczeniem Wykonawcy w trybie art. 24 ust. 2 
pkt 2 Ustawy Pzp.
7. Wadium musi obejmować cały okres związania ofertą.
8. Zamawiający zwraca wadium wszystkim Wykonawcom niezwłocznie po wyborze oferty 
najkorzystniejszej lub unieważnieniu postępowania, z wyjątkiem Wykonawcy, którego oferta 
została wybrana jako najkorzystniejsza. Wykonawcy, którego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza, Zamawiający zwraca wadium niezwłocznie po zawarciu umowy w sprawie 
zamówienia publicznego.
9. Zamawiający zwraca niezwłocznie wadium na wniosek Wykonawcy, który wycofał ofertę 
przed upływem terminu składania ofert.
10. Zamawiający żąda we wskazanym terminie ponownego wniesienia wadium przez 
Wykonawcę, któremu zwrócono wadium na podstawie art. 46 ust. 1 ustawy Pzp, jeżeli w 
wyniku rozstrzygnięcia odwołania jego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza.
11. Jeżeli wadium wniesiono w pieniądzu, Zamawiający zwraca je wraz z odsetkami 
wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez Wykonawcę.
12. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, jeżeli Wykonawca w odpowiedzi na 
wezwanie, o którym mowa w art. 26 ust 3 i 3a ustawy Pzp, z przyczyn leżących po jego 
stronie, nie.

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Informacje dotyczące środków ochrony prawnej zawarte są w Dziale VI ustawy Pzp.
2. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp.
3. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz specyfikacji istotnych 
warunków zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w 
art. 154 pkt 5 ustawy Pzp.

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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VI.5.

VI.4.4.

4. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy.
5. Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej lub w postaci elektronicznej, 
podpisane bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym przy pomocy ważnego 
kwalifikowanego certyfikatu lub równoważnego środka, spełniającego wymagania dla tego 
rodzaju podpisu.
7. Odwołujący przesyła kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
17/08/2016

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

